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摘  要 

语言和文化密不可分。语言是文化的载体，有着丰富的文化内涵。英语教材是实现英语教学的重要载体，

也是学生文化学习的重要途径。英语教材不仅要全面呈现英语国家文化和世界其他文化，也要全面呈现

中国文化，讲好中国故事，传播好中国声音。本研究结合Byram的教材文化内容评价框架和新课标中的

文化知识分类，以及参照张虹编制的文化呈现分析框架对人教版高中英语教材中的中国文化呈现进行分

析。研究发现，教材呈现了丰富的中国文化，但中国文化各类别内容分布不均；教材呈现的中国文化以

显性呈现为主，但显性呈现方式主要以图片、引言和背景文化信息为主，很少通过语篇和知识板块呈现。

本研究为未来教材的编写与修订以及一线教师的教学实践提供了一些启示。 
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Abstract 
Language and culture are inseparable. Language is the carrier of culture and has rich cultural con-
notations. English textbook is an important carrier of English teaching and an important way of stu-
dents’ cultural learning. English textbooks should not only fully present the culture of English-
speaking countries and other cultures in the world, but also comprehensively present Chinese 
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culture, telling Chinese stories well, and spreading the voice of China widely. This study combines 
the evaluation framework of Byram’s textbook cultural content, the classification of cultural know- 
ledge adopted from the new curriculum standard, and the framework of cultural representation 
ways compiled by Zhang Hong to analyze the Chinese culture in the PEP high school English text-
books. It is found that the textbooks represent rich Chinese culture, but the distribution of various 
contents of Chinese culture is uneven. The dominant representation way of Chinese culture is ex-
plicit representation. The explicit representation ways are mainly based on pictures, introduction and 
background cultural information, and Chinese cultures are rarely represented through discourse 
and knowledge sections. This study provides some implications on the compilation and revision of 
the future English textbooks and the teaching practice of front-line teachers. 
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1. 引言 

教育部 2019 年 12 月印发的《中小学教材管理办法》指出，“教材必须体现党和国家意志，体现中

国和中华民族风格，体现国家和民族基本价值观，落实立德树人根本任务，引导学生坚定文化自信，成

为担当中华民族复兴大任的时代新人”[1]。教材是实现教学的重要载体，它不仅是课程产品，也是文化

产品[2]。外语教材的文化要素不仅影响语言学习者的个体社会化过程，而且关乎意识形态等政治问题和

国家战略利益[3]。语言和文化密不可分。语言是文化的载体，有着丰富的文化内涵。英语作为一门国际

化语言，其教材不仅要客观、全面地呈现英语国家文化和其他外国文化，更要在中西文化比较中准确呈

现中国文化，这样有利于加深对本国文化的理解和认识，有利于培养跨文化交际能力，才能突出英语学

科的育人价值，将立德树人根本任务落实到实处。另一方面，随着国家对外宣传的要求，英语成为“讲

好中国故事”，“传播中国好声音”的重要的国际语言，而英语教材是学生学习传播中国文化的重要媒

介，因此英语教材中的中国文化呈现研究也就十分重要。 

2. 文献综述 

2.1. 核心概念定义 

2.1.1. 文化 
文化的概念丰富而复杂，也会随着社会历史的发展而发生一定的变化，因此学界对文化的界定尚未

统一。Kramsch 指出，文化是存在于共同社会和历史时空的，是某一话语社团成员在感知、相信、评价和

行为方面遵守的共同的准则体系[4]。Cortazzi & Jin 认为，文化是包含观念、预设和信仰的框架，根据该

框架可以分析和理解他人的话语、行动和思维模式[5]。Cortazzi & Jin 强调文化的构成要素及其互动传播

特性。Kramsch 强调文化的群体性、社会历史空间和时间维度以及共同行为标准等成员共性特征，这两

个定义在一定程度上明确了文化的基本特征，与外语教材蕴含的文化内容特点保持一致[3]。 

2.1.2. 中国文化 
中国文化指中华民族在历史发展进程中创造的物质财富和精神财富的总和[6]。其主要包括中华优秀
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传统文化、革命文化和社会主义先进文化三种类型。 

2.1.3. 文化呈现 
“呈现”即显现、展示，翻译自英文 representation。文化呈现是指文化通过某种载体如教材以多种方

式显现、展示文化内容。文化呈现方式的主要分为显性和隐性两种。周小兵等指出，显性呈现方式包括

教材中的文化知识介绍板块或明显以文化为主题的课文或阅读材料，隐性呈现方式主要指通过练习来呈

现文化内容[7]。张虹和李晓楠借鉴周小兵等对文化呈现方式的划分，将显性呈现方式定义为文化内容在

语言输入材料部分呈现，包括明显以文化主题的阅读语篇、听力语篇和视频语篇，以及专门呈现文化知

识的板块等。隐性呈现方式定义为文化内容在练习中呈现[8]。 

2.2. 理论框架 

2.2.1. 文化内容分类理论 
Byram 提出了外语教材文化内容分类评价框架，该框架包含八个主题：社会身份与社会群体、信念

与行为、社会互动、社会化与生活圈、社会与政治体制、文化定势与国家认同、国家历史和国家地理[9]。
新课标将文化分为物质文化和精神文化两个方面。物质文化主要包括饮食、服饰、建筑、交通以及相关

的发明与创造。精神文化主要包括哲学、科学、教育、历史、文学、艺术、价值观念、道德修养、审美情

趣、社会规约和风俗习惯等[10]。本研究将参照 Byram 提出的跨文化外语教材中文化内容分析框架[9]，
并结合新课程标准中的文化知识分类[10]，自下而上地对人教版高中英语教科书(必修 1，2，3 和选择性

必修 1，2，3，4)中的中国文化内容进行归纳分析，构建起更贴切国内高中英语教科书中国文化内容的分

类框架。 

2.2.2. 文化呈现方式框架 
本研究运用张虹和李晓楠编制的文化呈现方式分析框架[8]。文化呈现方式指文化内容在教材中如何

呈现，主要分为显性和隐性两种[7]。借鉴周小兵、张虹等对文化呈现方式的划分[7] [8]，本文将显性方式

定义为文化内容在语言输入材料部分呈现，包括明显以文化为主题的阅读语篇、听力语篇和视频语篇，

以及专门呈现文化知识的板块等。隐性文化指文化内容在练习中呈现。在张虹和李晓楠编制的英语教材

文化呈现方式分析框架中，显性呈现和隐性呈现的不同方法分布给出了不同的权重，以权重和频次相乘

的分值来看文化呈现的强度[8]。 

2.3. 国内外研究现状 

过去十年，国外对外语教材的文化研究主要聚焦于文化分析的内容构成、不同分析工具的应用以及

外语教材文化内容对外语学习者个人成长和国家安全的影响[3]。如 Ookawa 从跨文化理解的视角(四个方

面：文化知识领域、文化地区、文化目的、文化的具体与抽象性)分析了日本高中英语教材中的文化内容，

发现教材除了关注英语国家的文化外，也涉及许多有关日本本土文化，强调对自己本土文化理解的重要

性[11]。Syahri & Susanti 依据文化的地域分析了印度尼西亚巨港市高中英语教材中的本土文化和目的语

文化的融入情况，发现本土文化呈现比例较高[12]。Gunantar 采用 Byram 的教材文化内容分析框架分析

了印度尼西亚某所初中使用的英语教材中的文化内容，发现教材呈现了大量印度尼西亚本土文化，这有

利于本土的学生用英语讨论印度尼西亚的文化而不是英语国家的文化[13]。Abdul Rahim & Jalalian 
Daghigh 根据马来西亚英语课程标准中对学生跨文化技能的培养要求，参考 Byram 的跨文化交际能力框

架来对比研究马来西亚本土英语教材和进口英语教材中的文化内容，发现马来西亚本土英语教材中的跨

文化内容幅度比进口英语教材要广，更贴切跨文化交际能力的培养目标[14]。Bose & Gao 研究分析了印

度四个州的十套英语教材中的文化呈现内容以及有关不同种族、性别和国籍人的特点，发现教材呈现了
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大量英国文化，白人种群，显著的性别偏见以及较浅的文化内容[15]。 
国内对外语教材的文化呈现研究近年来开始逐渐受到关注，研究发文数量呈不断上升趋势，研究语

料主要集中在大学英语教材。如张鹏以 Risager 的语言教材文化呈现分析框架比较研究了中外各两套大学

英语教材的文化呈现[16]。李加军参照以往研究对教材中文化的分类，从教材呈现的文化国别、文化主题、

文化层面和文化呈现路径四个方面分析了大学通用英语教材中的跨文化信息[17]。张虹和于睿研究分析

了大学英语教材中华文化呈现的内容和方式[6]。史兴松和万文菁研究分析了大学商务英语教材中的跨文

化元素[18]。张军和刘艳虹运用语料库研究方法，考察了我国英语专业教材《大学思辨英语教程》中的文

化内容选择及特征[19]。相对来说，研究高中英语教材文化呈现的文献数量较少。如何丽芬从文化内容、

地域、实施和评价对我国旧版高中英语教材中的中国文化融入现状进行了分析[20]。如张虹、常文哲和苏

晓俐从文化地域、文化形式和文化呈现方式三个维度比较研究了中德高中英语教材的文化呈现[21]。张虹

和李晓楠依据其提出的教材文化呈现框架从文化地域、文化形式和文化呈现方式三个方面分析了我国某

套高中英语教材文化呈现[22]。 
通过比较国内外的相关研究可以发现，国内外研究都尝试着用不同的分析视角和工具来研究教材中

的文化内容，但也存在着一些不同。国外研究除了研究教材中的各国文化内容外，还重视对本土文化内

容的研究。但研究内容主要聚焦文化的内容类别，较少关注文化的呈现方式。教材的文化呈现方式对学

生文化意识的影响与培养也很重要。国内研究近年来对英语教材中的文化呈现有了初步的研究探索，相

较于国外，进步在于除了研究文化内容外还关注文化内容的呈现方式。但从研究的对象范围来看，主要

聚焦于大学英语教材，目前对中小学英语教材的研究还是相对较少，并且聚焦于英语教材本土文化(中国

文化)的研究也较少。目前只有少数发表在核心期刊上，如何丽芬对我国旧版高中英语教材中的中国文化

融入现状进行了分析[20]，张虹和于睿对我国大学英语教材中华文化呈现的内容和方式进行了分析[6]。
张虹和李晓楠研究了我国某套高中英语教材[22]，但没有参考新课标对其中的中国文化进行细致探究。目

前随着中国综合国力的增强，中国在世界舞台上的话语权越来越多，中国需要发声，中国文化需要走出

去，因此英语教材中的中国文化研究也就十分重要。鉴于目前国内外相关研究的长处与不足，本文在参

考 Byram 的教材文化内容分析框架和张虹的教材文化呈现分析框架的基础上，再融合新课标中对文化知

识的分类，构建出新的教材文化呈现分析框架，以更好地贴切高中英语教材中的文化内容来开展研究。 

3. 研究设计 

3.1. 研究问题 

本研究围绕以下两个问题展开： 
1) 人教版(2019 年版)高中英语教材中国文化呈现内容如何？ 
2) 人教版(2019 年版)高中英语教材中国文化呈现方式如何？ 

3.2. 研究语料 

本研究选择我国现行主流高中英语教材之一：人教版高中英语教材(2019 年版)。选取其中的必修一、

二、三和选择性必修一、二、三、四，共七本教材。 

3.3. 研究方法 

本研究采用内容分析法，在分析教材中的文化呈现内容时，参考 Byram 的外语教材文化内容评价框

架和新课标中的文化知识分类[9] [10]，对教材中的中国文化内容进行分析、归类，自下而上地进行编码，

形成一级编码，再对这些编码进行归纳形成二级编码，构建起更贴切我国高中英语教材中文化内容的分
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类框架。其共有 14 个一级编码和 2 个二级编码(见表 1)。在分析教材中的中国文化呈现方式时参考张虹

和李晓楠编制的文化呈现方式分析框架[8] (见表 2)。第一步先确定文化内容出现在教材中的位置，如果

是在输入材料部分即归为显性，如果是出现在练习部分，即归为隐性。第二步再看具体是通过什么方式

呈现了文化内容。本研究将语篇出现的位置作为决定显性和隐性的一个要素，即显性方式指在向学生输

入知识的语篇和文化知识板块中呈现文化的方式。隐性方式指在任务或练习位置呈现文化的方式。 
 

Table 1. The analyzing framework of Chinese culture representation in PEP high school English textbooks 
表 1. 人教版高中英语教材中国文化呈现内容分析框架 

 二级编码 一级编码 

文化内容 

物质文化 

自然地理 

人文景观 

生态资源 

饮食风俗 

科技成就 

精神文化 

名人名言 

价值观念 

道德素养 

历史事件 

历史人物 

社会群体 

文学艺术 

神话典故 

传统习俗 
 

Table 2. The analyzing framework of Chinese culture representation ways in PEP high school English textbooks 
表 2. 人教版高中英语教材中国文化呈现方式分析框架 

 呈现方式类别 具体呈现方式 权重 

文化内容呈现方式 

显性呈现 

1 单一文化语篇 10 

2 多元文化语篇中的主要文化 9 

3 多元文化语篇中同等比重的两种或多种文化 8 

4 多元文化语篇中的次要文化 7 

5 单一文化知识板块 6 

6 多元文化知识板块中的主要文化 5 

7 多元文化知识板块中同等比重的两种或多种文化 4 

8 多元文化知识板块的次要文化 3 

9 图片/引言 2 

10 背景文化信息 1 

隐性呈现 
1 练习中单一文化语篇 5 

2 练习中多元文化语篇中的主要文化 4 
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续表 

  

3 单一文化表达 4 

4 多元文化表达 3 

5 练习中多元文化语篇中同等比重的两种或多种文化 3 

6 练习中多元文化语篇中的次要文化 2 

7 文化理解练习 2 

8 练习中的图片/引言 2 

9 背景文化信息 1 

10 语言练习 1 

3.4. 数据的收集与分析 

将收集的数据填入 Excel 中，进行统计和分析。统计各类文化内容的数量和频率，以及各文化呈现方

式的强度。强度 = 权重*数量。 

4. 研究结果与讨论 

4.1. 人教版高中英语教材中国文化呈现内容情况 

人教版高中英语教材中国文化呈现内容情况如下表 3 所示。 
 

Table 3. The results of Chinese culture representation in PEP high school English textbooks 
表 3. 人教版高中英语教材中国文化呈现内容情况 

 二级编码 一级编码 数量 占比 

文化内容 

物质文化 

自然地理 24 11.82% 

人文景观 36 17.73% 

生态资源 4 1.97% 

饮食风俗 22 10.84% 

科技成就 10 4.93% 

精神文化 

名人名言 3 1.48% 

价值观念 2 0.99% 

道德素养 0 0.00% 

历史事件 3 1.48% 

历史人物 32 15.76% 

社会群体 10 4.93% 

文学艺术 42 20.69% 

神话典故 2 0.99% 

传统习俗 13 6.40% 
 

从上表可以看出，人教版高中英语教材呈现了丰富的中国文化。但中国文化各类内容呈现不均。在

物质文化方面，教材中呈现的中国文化内容主要是自然地理、人文景观和饮食风俗，可以发现这些文化

内容与学生的生活息息相关，容易被学生理解，是文化教学最直接的内容[23]。其中人文景观最多，占比

17.73%。而有关生态资源和科技成就的内容很少。在精神文化方面，教材呈现的中国文化内容主要是历
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史人物和文学艺术，其中文学艺术最多，占比 20.69%，这些内容也贴进学生生活，便于理解。而有关名

人名言、价值观念、道德素养、历史事件和神话典故的文化内容极少。 
在自然地理方面，教材中涉及有中国丽江、天山、四川九寨沟、玉龙雪山、蓝月谷、牦牛草坪，羌塘

国家级自然保护区、东北虎豹国家公园、西溪国家湿地公园等自然景观。可以看出，人教版高中英语教

材呈现了中国丰富的自然地貌和景观，体现了我国幅员辽阔，山河壮丽的形象，能够开阔学生的眼界，

让他们了解祖国的大好河山，增强民族自豪感，坚定文化自信。 
在人文景观方面，教材中呈现了我国丰富的历史建筑和遗产。如西安秦始皇兵马俑、陕西城墙、丽

江古城、长城、圆明园、紫禁城、敦煌莫高窟和山西平遥古城等。这些历史建筑和文化遗产可以增加学

生的民族自豪感，使学生在进行跨文化交流时能自信地对外输出中国文化。 
在饮食风俗方面，教材呈现了中国各地丰富的美食文化。如宫保鸡丁、麻婆豆腐、山东水饺、山东

煎饼卷大葱、新疆烤肉羊肉串、广式茶点、河南特色烩面、剁椒鱼头、干锅炒鸭金黄杂粮包和北京烤鸭

等。教材向学生呈现了我国丰富的饮食文化，不仅可以开阔学生的视野，而且能让学生在跨文化交流时

自信地对外介绍中国文化，坚定文化自信。 
在历史人物方面，教材呈现了丰富的古今著名人物。如古代人物秦始皇、孔子、曹雪芹、白居易、苏

轼和范仲淹等。近现代人物如医学家林巧稚、药学家屠呦呦、呼吸病学家钟南山、女排教练郎平，篮球

明星姚明、航天员杨利伟、刘洋，中国航空航天之父钱学森和农业科学家袁隆平等。教材为学生呈现了

许多历史伟大人物，为学生树立了很好的榜样，有利于增强学生民族自豪感，激励学生不断奋斗。 
在文学艺术方面，教材呈现了我国丰富的文学作品和艺术形式。如《西游记》《红楼梦》和《青玉案

–元夕》等。艺术形式有京剧、剪纸、书法、太极和中国功夫等。乐器有古筝、琵琶，少数民族乐器芦

笙。还有水墨画《牧童的笛子》，水墨动画片《小蝌蚪找妈妈》《山水情》等等。这些文学作品和艺术的

呈现能够让学生了解到我国丰富的文化瑰宝和艺术作品，能增强学生的民族自信心，使他们在跨文化交

流时能自信地向外传播中国声音，讲述中国故事，输出中国文化。 

4.2. 人教版高中英语教材中国文化呈现方式情况 

人教版高中英语教材中国文化呈现方式情况如下表 4 所示。 
 

Table 4. The results of Chinese culture representation ways in PEP high school English textbooks 
表 4. 人教版高中英语教材中国文化呈现方式情况 

 呈现方式类别 具体呈现方式 权重 数量 

文化内容呈现方式 
显性呈现 

1 单一文化语篇 10 13 

2 多元文化语篇中的主要文化 9 0 

3 多元文化语篇中同等比重的两种或多种文化 8 2 

4 多元文化语篇中的次要文化 7 0 

5 单一文化知识板块 6 12 

6 多元文化知识板块中的主要文化 5 0 

7 多元文化知识板块中同等比重的两种或多种文化 4 2 

8 多元文化知识板块的次要文化 3 0 

9 图片/引言 2 67 

10 背景文化信息 1 82 

 总强度(权重*数量)  442 
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续表 

 隐性呈现 

1 练习中单一文化语篇 5 11 

2 练习中多元文化语篇中的主要文化 4 0 

3 单一文化表达 4 1 

4 多元文化表达 3 1 

5 练习中多元文化语篇中同等比重的两种或多种文化 3 0 

6 练习中多元文化语篇中的次要文化 2 0 

7 文化理解练习 2 0 

8 练习中的图片/引言 2 18 

9 背景文化信息 1 30 

10 语言练习 1 57 

  总强度(权重*数量)  185 
 

从上表可以看出人教版高中英语教材中国文化呈现方式以显性呈现为主，隐性呈现为辅。在显性呈

现方面，有单一文化语篇、多元文化语篇中同等比重的多种文化、单一文化知识板块、多元文化知识板

块中同等比重的多种文化、图片/引言和背景文化信息共 6 种呈现方式。其中图片/引言和背景文化信息为

中国文化显性呈现的主要方式。在隐性呈现中，有练习中单一文化语篇、单一文化表达、多元文化表达、

练习中的图片/引言、背景文化信息和语言练习共 6 种呈现方式。其中背景文化信息和语言练习中的文化

信息为教材中国文化隐性呈现的主要方式。 

4.3. 人教版高中英语教材中国文化呈现的不足及建议 

4.3.1. 中国文化呈现内容方面 
人教版高中英语教材所呈现的中国文化中，物质文化方面涉及科技成就和生态资源的文化内容较少。

其中科技成就方面的内容应适当增加。因为当今世界，科技是第一生产力，是衡量国家综合实力的重要

指标之一。但在该版本教材中，有关科技成就内容的呈现较少。教材中只提及神舟系列火箭；长征系列

火箭；东风导弹；东方红一号卫星；“玉兔号”月球车；天空二号实验室；嫦娥四号探测器等航空航天

科技成就。这些都是现代科技成就，但古代的科技成果却没有提及。造成这种现象的原因可能是与教材

编者的观念有关，考虑到目前中国的科技发展迅速，在许多的领域有了新的突破，应让学生认识到这些

进步与成就，增进其民族自豪感。但不可否认的是，中国古代也有辉煌的科技发明成果，因此未来教材

的编写与修订可以适当加入中国古代优秀科技或者现代其他方面的科技成就，如“四大发明”，“蛟龙

号”载人潜水艇，中国自主研发的复兴号高速列车等。此外，一线教师在进行教授科技成就和生态资源

等方面的文化内容时，也可以进行适当补充，从网上收集一些相关的资源内容，对学生进行文化内容补

充，以弥补教材呈现的不足。 
在精神文化方面，教材中有关名人名言、价值观念、道德素养、历史事件和神话典故等文化内容很

少。教材中只涉及三句名言；在价值观念方面，在提到儒家思想和汶川地震大家团结一心的精神；历史

事件方面，也只提及汶川、唐山大地震和郑和下西洋；神话典故只提及了嫦娥。这一现象可能与教材编

者的观念有关，因为名人名言、价值观念、道德素养等这些文化内容都属于深层文化，对学生来说相对

难以理解，所以教材编者在编写时减少了这类深层文化的呈现。但是感知、态度、价值观和信仰等这些

深层文化决定着文化的根本特征[24]，可以帮助学生形成并树立正确的世界观、人生观和价值观[10]。未

来教材的修订以及一线教师在进行教学时应适当增加这些方面的中国文化内容。名人名言方面，可增加
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国内外优秀名人名言，有利于激励学生努力奋斗；价值观念可方面，可以弘扬中国社会主义核心价值观；

道德素养方面，可以增加体现道德修养的文化内容，潜移默化地影响学生的道德品质；历史事件方面，

可以适当增加一些历史事件，让学生牢记历史的经验和教训；神话典故方面，可以适当增加一些内容，

让学生了解我国古人天马行空的智慧。这些文化内容不仅可以增加学生的民族自豪感，而且能让学生在

进行跨文化交流时更加自信地进行文化输出。此外，一线教师也应该提升自己的文化素养，加强对文化

尤其是中国文化的积累和表达，提升自己的跨文化思辨能力和交际能力，在教学中重视对学生文化意识

的培养，积极探索语言能力与文化意识融合培养的教学实践，注重文化育人[22]。 

4.3.2. 中国文化呈现方式方面 
人教版高中英语教材中国文化的呈现方式以显性呈现为主。但文化的显性呈现方式存在不均衡。大

多数以图片/引言和背景文化信息的方式呈现，而以文化语篇和文化知识板块的呈现方式数量较少，这可

能是因为教材编者考虑到学生已经对中国文化有了一定的了解。但学生即使了解中国文化，但不知如何

更好地用英语表达出来，因此在未来教科书的编写与修订中，应将中国文化的呈现方式多向文化语篇和

文化知识板块倾斜，因为这样才能更直接、更形象、更深刻、更好地向学生呈现文化内容，学生就能学

到如何用英语来表达中国文化，在进行跨文化交流时能更加自信，而不是仅呈现涉及中国文化的图片。

在隐性呈现方式中，主要以练习中的图片/引言、背景文化知识和语言练习为主，有少量文化出现在练习

中单一文化语篇，造成这一现象的原因可能与教材编者的观念有关，认为练习题的设置主要是考察学生

对语言知识的掌握。然而在语言练习中渗透一些文化要素也是很重要的。在未来教材的编写与修订中，

如果能适当增加练习中的文化语篇，则学生不仅能完成语言练习任务，还能从中学习到文化知识，一举

两得。此外，一线教师在教学中涉及相关文化内容时，可以从网上收集该文化的相关语篇资源，对教材

中的文化内容进行补充。并且可以设计多种类型的练习活动，如一些文化语篇练习题，帮助学生在完成

语言练习的同时学习内化文化知识。文化表达练习，如要求学生向大家用英语介绍京剧，可以培养学生

讲好中国故事的能力。文化对比练习，对比中国文化和其他国家文化可以帮助学生领会相对陌生的国外

文化，促进对世界的理解[25]，同时，学生能够更加全面地认识中国文化，体会中国文化的独特支持，坚

定文化自信。 

5. 结语 

本研究通过对人教版高中英语教材中的中国文化呈现内容和方式进行了分析，发现教材呈现了丰富

的中国文化，但中国文化的内容分类不均衡。在物质文化方面，多自然地理、人文景观和饮食风俗。在

精神文化方面，多历史人物和文学艺术。在呈现方式上，以显性呈现为主，呈现方式不均衡。未来教科

书的编写与修订可适当增加科技成就、价值观念和道德素养等方面的文化内容，在呈现方式上提高以文

化语篇、文化知识板块等呈现方式的比例，以便更好地增加学生的中国文化知识，坚定文化自信，增强

跨文化沟通能力，更好地向外传播中国文化。本研究的文化内容和呈现方式分析框架可能存在一些不足，

希望未来的研究能运用更全面、更完善的分析框架和方法来研究教材。 
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